
Чу Лянь быстро моргнул.

Лекарь Лян спросил:

- Ваше Величество, вы не можете сейчас двигаться, не так ли?

Моргание.

- Ваше Величество, вы не можете сейчас говорить, верно?

Моргание.

- Ваше Величество, неужели вы совсем не чувствуете никаких физических ощущений?

Моргание.

Чу Тяньсинь в ужасе прикрыла рот рукой и заплакала. Как ее отец вдруг стал таким? Что же ей
теперь делать?

Когда лекарь Лян закончил опрос, Чу Тяньсинь схватила его за руку и настойчиво вопросила:

- Какой болезнью заболел мой отец? Почему так внезапно?

Лекарь Лян тоже пребывал как в тумане. Раньше император чувствовал себя хорошо, и при
проверке пульса не обнаруживалось ничего  странного. Ему и в голову не могло прийти, что
подобное может случиться с императором.

Лекарь Лян поспешно сказал:

- Давайте пригласим Ци Сяоцзе взглянуть на него. Она уже лечила императора раньше. Она
должна очень хорошо знать его физическое состояние.

Чу Тяньсинь сердито бросила:

- Будь она здесь, вас бы пригласили сюда? Императорская лечебница должна отвечать за
лечение императорской семьи. Вы не смогли вылечить ни  меня, ни отца. Что еще вы можете
сделать? Вас перевести только на хлеб и воду, может быть, тогда вы зашевелитесь?

Лекарь Лян поспешно опустился на колени, и все королевские врачи позади него тоже.



- Молим вас, принцесса, смирите свой гнев!

- Успокоиться? Как я могу смирить свой гнев? Вы не смогли вылечить мою болезнь, а теперь не
можете вылечить болезнь отца. Какая мне от вас польза?

Нахмурившись, она повелительным тоном заявила слугам:

- Стащите их вниз и порубите на куски.

Лекарь Лян был так напуган, что поспешно сказал:

- Принцесса должна успокоиться и позволить мне снова осмотреть Его Величество. Дайте нам
ещё один шанс, прошу вас.

Чу Тяньсинь на самом деле не хотела их убивать. Если бы она это сделала, кто бы лечил ее
отца?

Лекарь Лян попросил двух императорских лекарей с хорошими медицинскими навыками
вместе с ним осмотреть императора. Через некоторое время все они разом нахмурились.

Главный лекарь Лян спросил императорского евнуха:

- Принимал ли император какие-либо лекарства в течение длительного времени?

Евнух покачал головой и сказал:

- Нет, император не принимал никаких лекарств с тех пор, как вылечил свою болезнь ноги. Но
с того времени прошло уже несколько месяцев.

Лекарь Лян нахмурился:

- Как это может быть? Хотя пульс императора стабилен, после повторного осмотра я смог
обнаружить  следы отравления. Это не болезнь, всё дело в отравлении. Более того, яд не
способен нанести такой урон лишь за день. Он должен был накапливаться в организме в
течение длительного времени и, когда его концентрация достигла пика, начать действовать.

Когда Чу Тяньсинь услышала это, он немедленно крикнула евнуху с другой стороны:

- Подумай еще раз, отец-император никогда не принимал никаких лекарств или чего-нибудь
еще?



Евнух усиленно размышлял, пока сердце Чу Тяньсинь бешено колотилось. Евнух был еще
больше сбит с толку. У него не было много времени, чтобы служить императору. О  многих
привычках императора он и ведать не ведал. Что он может сказать?

При мысли о привычках евнух содрогнулся всем телом и сказал:

- Император каждую ночь спит с успокаивающим благовонием. Это можно считать
лекарством?

Лекарь Лян поспешно сказал:

- Конечно, иди сходи за ним.

Евнух сделал знак служанке с другой стороны. Горничная поспешила прочь и вернулась с
коробкой в руке.

- Это благовоние было сделано Ци Жун Юэ, - сказала Чу Тяньсинь. – Я показывала его вашим
лекарям в самом начале. Здесь не должно быть никаких проблем.

Лекарь Лян не издал ни звука. Он взял коробочку у дворцовой служанки и достал оттуда
небольшую палочку. Поднеся ее к носу, он глубоко втянул в себя воздух. Чем больше он нюхал,
тем сильнее хмурился. «Это отличается от того, что мы видели раньше. Формула должна быть
изменена», - сообщил он.
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